


	Passover at the National Library: Family Activities
	PESSA’H A LA BIBLIOTHÈQUE NATIONALE D’ISRAËL : ACTIVITÉS FAMILIALES


	HAPPINESS AND WEALTH:
	BONHEUR ET RICHESSE :

	Exodus in the “Golden Haggadah” Barcelona, 1320 
	La Sortie d’Égypte dans la « Haggada Dorée » de Barcelone, 1320

	·		Try to guess why this haggadah is called the “Golden Haggadah.”
	·       Essayez de deviner pourquoi cette Haggada est appelée la « Haggada Dorée ».

	·	Look at the clothes worn by the people in the picture.
	·      Regardez les vêtements portés par les gens sur l’illustration.

	From which period in history do you think they are?
	Selon vous, à quelle période historique appartiennent-ils ? 

	Want to know more about the “Golden Haggadah”? Scan the code →
	Voulez-vous en savoir davantage sur la « Haggada Dorée » ? Scannez le code QR →

	·		Make your own Golden Haggadah: color the drawing, add speech bubbles to the characters, and turn it into a comic book.
	·      Créez votre propre Haggada Dorée : coloriez ce dessin, ajoutez des bulles de texte au-dessus des personnages, et faites-en une bande dessinée.

	PILGRIMAGE:
	PÈLERINAGE:

	Jerusalem in the Venice Haggadah, 1609
	Jérusalem dans la Haggada de Venise, 1609

	·		Look closely at the illustration. Do you notice anything strange?
	·        Regardez attentivement cette illustration. Remarquez-vous quelque chose de bizarre ?

	·		Do you think the city in the picture looks like Jerusalem?
	·        À votre avis, la ville représentée sur cette illustration ressemble-t-elle à Jérusalem ?

	·		Try to guess who the people coming to the city are and where are they coming from.
	·       Essayez de deviner qui sont les gens qui arrivent dans cette ville, et d’où ils viennent.

	Who is the man at the front of the image?
	Qui est l’homme que l’on voit au premier plan ?

	·	Color the picture and write a short story to go along with it. You can share your finished story with your family on seder night.
	·              Coloriez cette illustration, et écrivez une courte histoire pour l’accompagner. Vous pouvez faire découvrir ce récit à votre famille le soir du Séder.

	Want to see the antique Venice Haggadah in full? Scan the code →
	Souhaitez-vous voir l’intégralité de l’antique Haggada de Venise ? Scannez le code QR →

	Did you know ?The National Library’s collection of Haggadot is the largest of its kind in the world. Come visit!	Comment by Laure Halber: This sentence appears only in the NLI site. I translated it and higlighted in blue in case you need it.
	[bookmark: _Hlk61965404]Le saviez-vous ? La collection de Haggadot de la Bibliothèque Nationale est la plus vaste du monde. Venez nous rendre visite !

	THE EMPEROR WATCHES OVER SEDER:
	LE SÉDER SOUS LE REGARD DE L’EMPEREUR :


	A Family Celebrating Passover, Austria, 19th Century
	Une Famille Célébrant Pessa’h, Autriche, 19e siècle

	·		Notice the hats worn by the seder participants. Try to guess who each person is and what their profession is.
	·                   Observez les chapeaux que portent les convives. Essayez de deviner qui est chacun d’eux, et quelle est sa profession.

	·		Look closely and try to figure out which part of the seder the family is up to.
	·                 Regardez attentivement cette illustration, et essayez de déterminer à quelle étape du Séder se trouve cette famille.

	·		How is the seder in the picture similar to your family’s seder? How is it different?
	·               En quoi le Séder représenté sur cette illustration est-il semblable à votre Séder familial ? En quoi est-il différent ?

	·		Is there a family member who isn’t celebrating Passover with you this year? Cut out the postcard, write a note, take a photo, and send it to them as a holiday greeting!
	·          Y a-t-il un membre de votre famille qui ne célèbre pas Pessa’h avec vous cette année ? Découpez cette carte postale, écrivez un mot, et prenez une photo que vous lui enverrez pour lui souhaiter bonne fête !

	A Rosh Hashanah postcard depicting Jewish life in Austria
	Carte postale de Roch Hachana illustrant la vie juive en Autriche

	FROM SLAVERY TO FREEDOM:
	DE L’ESCLAVAGE À LA LIBERTÉ :

	Jewish Soldiers in the British Army, Benghazi Haggadah, Libya, 1943
	Soldats Juifs dans l’Armée Britannique, Haggada de Benghazi, Libye, 1943

	·		The image is divided into two parts. Try to identify what is happening at the top and the bottom.
	·     Cette image est divisée en deux parties. Essayez d’identifier ce qui se passe en haut et en bas de l’illustration.

	·		What type of “slavery” do you think the soldiers in the picture are coming out of in their move toward freedom? If you could ask them a question, what would you ask?
	·       À votre avis, de quoi étaient « esclaves » ces soldats qui se dirigent à présent vers la liberté ? Si vous pouviez leur poser une question, que leur demanderiez-vous ?

	·		Ask older members of your family if they ever celebrated seder night away from their home and family and under what circumstances.
	·        Demandez à des personnes plus âgées de votre famille si elles ont déjà célébré le Séder de Pessa’h loin de leur maison et de leur famille, et dans quelles circonstances.

	How did Jewish soldiers come to be in Libya ?
	Comment des soldats juifs se sont-ils retrouvés en Libye ?

	To find out more about the Benghazi Haggadah, scan the code 
	Pour en savoir plus sur la Haggada de Benghazi, scannez le code QR







